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Les dimensions de la fig. 3 sont toutes deduites de la fig. 2

(rayon du Soleil et de la Lüne, angles de position, milieu de

1'eclipse).
La fig. 3 permet la mesure de la grandeur de l'eclipse, soit

0,18 du diametre du Soleil.
T' est le point le plus eleve du Soleil au Ier contact.
T" i> » » » » » » » » 2me »

Georges Tiercy. — Ou les astronomes et les marins paraissent
rCavoir pas ete tri'S heureux dans le choix d'un terme.

1. — La polemique recemment surgie dans le monde des horlo-
gers au sujet du signe ä choisir pour designer l'avance d'un
chronometre a permis d'arriver aux conclusions suivantes:

a) II y a deux systemes de notation en presence:

le Systeme dit « marin » qui designe l'avance par — ;

le Systeme dit« horloger » qui designe l'avance par Jr

b) Ces deux systemes sont parfaitement equivalents; on ne
decide en faveur de l'un ou de l'autre que par des raisons de

commodite ou d'opportunite.
c) Le Systeme «marin» donne les corrections ä apporler aux

lectures; le Systeme « horloger » donne les etats des chronometres,
le mot etat designant la difference entre la valeur marquee et la
valeur de comparaison. Entre une correction et un etat, il y a

la relation fondamentale suivante:

correction — etat

qui permet de passer sans difficulte de l'un ä l'autre des systemes
de notation.

d) La marche n'a pas la meme signification suivant qu'on
emploie le Systeme des etats ou celui des corrections, on a:

f (marche)corr. correction2 — correction ;

{ (marche)gtats etat2 — etat1 ;

d'oii il resulte que:

(marche)corr. — — (marche)etats •
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Autrement dit, une montre qui avance de plus en plus a une
marche

| negative dans le Systeme marin ;

{ positive dans le Systeme horloger

e) Le langage du Systeme horloger (avance designee par + ;

et marche positive dans le cas d'une avance qui augmente de

plus en plus) est en accord complet avec le langage des affaires,
de la finance, de la physique, de la mecanique rationnelle, etc.

G'est done non seulement le langage de tout le monde, mais
e'est aussi le langage de la science mecanique. Partout, une

avance sur l'etat de comparaison est designee par le signe +
(etat positif); et si cette avance augmente, la marche de l'affaire
est positive.

C'est bien la le sens primitif (du point de vue chronologique)
et essentiel du mot marche:

etat2 •— etatj marche

2. — Les astronomes, geodesiens et marins ont besoin de la
correction et de la variation de la correction.

II a fallu adopter un terme pour designer cette variation de la
correction: et c'est ici que les astronomes ne me paraissent pas
avoir ete tres heureux dans leur choix.

lis ont adopte le mot marche, et ont pose:

marche =• correction2 — correction

sans faire sufflsamment attention au fait que le mot marche

avait dejä une signification pratique, dans les affaires et en

physique:
marche etat2 — etatj

signification dans laquelle une marche positive indique un etat
dont la valeur algebrique augmente.

Encore, s'ils avaient accompagne le mot marche (dans sa

nouvelle acception) d'un indice distinctif, le mal eüt etc moins

grand; mais ils n'ont pas pris cette precaution, dont la necessite

ne leur est pas apparue. Aussi arriva-t-il ce qui devait arriver
dans de pareilles conditions: ne distinguant pas entre les deux
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acceptions du mot mardie, on consider. ..r^e ayant une

signification identique les mots correction et etat.

Puis, la fausse egalite « correction etat » etant plus ou mcms
admise, certains furent tentes de demontrer que le Systeme de

notation dit «horloger » (avance retard —) etait mauvais,
tandis que le Systeme '< marin» etait juste.

Toutes ces discussions oiseuses derivent du fait que les

astronomes ont choisi, pour designer la difference correction2

— correction1; le meme mot marche (sans indice distinctif) qui
servait dejä en pratique a designer la marche d'une affaire:

marche etat2 — etatj

3. Le remede consiste evidemment ä tenir compte, des lors,
d'une distinction que 1'on a jusqu'ici negligee. On ecrira d'abord
1'egalite correcte suivante: correction — — etat: puis le mot
marche (sans indice) continuant ä designer la marche d'une

entreprise ou affaire quelconque (usine ou pendule), suivant la
formule financiere ordinaire:

marche etat2 — etatx

ou une marche positive represente un benefice et une marche

negative une perte, on pourrait designer la variation de la
correction par le meme mot pourvu d'un indice, c par exemple:

marchec correction2 — correction ;

ce qui conduit k:
marchee — marche

Peut-etre meme, le mieux serait-il de designer cette variation
par un autre mot. On pourrait par exemple 1'appeler comporte-
ment :

comportement correction2 — correction ;

de telle sorte qu'une pendule avancant de plus en plus (ayant
par consequent une marche positive au sens des horlogers)
aurait un comportement negatif

comportement — marche
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4. — En resume, il n'y a aucun doute que le terme designant
la variation de la correction en astronomie n'ait ete mal choisi;
et il semble que les astronomes et marins seraient bien inspires
en laissant le mot marche ä sa signification pratique premiere,
et en designant autrement la difference ; correction2 — correction

.q tout au moins devraient-ils preciser par un indice, c ou

autre, qu'il ne s'agit pas de la marche d'une affaire, au sens oh

Ton entend le mot en finance et en physique.


	Où les astronomes et les marins paraissent n'avoir pat été très heureux dans le choix d'un terme

